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Casopis ewangelskich Serbow ištnik 50 y

Bože słowo za nas

Wot zašłosće wuknyć?
Mćžno, zo so nad napis- 
mom dźiwaće: Wot zašłosće 
wuknyć? Zašłosćje tola nimo, 
to rĕka, zo njemćžemy tu ni- 
čo wjace přemĕnić. Chcemy 
radšo do přichoda hladać -  
tam možemy snano nĕšto 
wuskutkować.

Ale možemy woprawdže

wot zašłosće wuknyć. Dobre 
rozsudy, kiž tehdom dale 
pomhachu, možeja nam tež 
dźensa z pomocu być. Ale 
nochcemy jenož powšitkow- 
nje wo tutym prašenju pře- 
myslować. Za nas je wosebje 
wažne, zo možemy z nazho- 
njenjow, kotrež smy we wĕrje

do Boha w zašłosći činiłi, 
čerpać dowĕru do Boha za 
přichod. Tak jeto  na přikład 
w israelskim ludźe było. Boh 
bĕše jich z Egyptowskeje wu- 
wjedł a jich do slubjeneho 
kraja dowjedł. Tak je swoje- 
mu ludej swoju swĕru wopo- 
kazał. Hdyž Israel pozdźišo 
ćežke časy dožiwi, dopomina- 
še so na Božu pomoc w zašło- 
sći a čerpaše z teho nadźiju, 
zo Boh jim tež nĕtko pomha.

Tak mćže to tež w našim 
žiwjenju być! Dopominajo

so na Božu pomoc w zašło- 
sći mamy tež w přichodźe 
dowĕru do Božeje pomocy. 
Hrono za požnjenc to takle 
wupraji (Jer. 6,16):
Prašejće so po starym puću, 
kotry ton dobry puć je, 
a chodźće po nim; 
tak namakaće wotpočink 
za swoju dušu.

Tak nam dopominanje na 
Božu pomoc a Bože wobar- 
nowanje w zašłosći pomha 
do dowĕry do Božeje pomo- 
cywpřichodźe. S. A lbe r t

Katechizmowa cyrkej w  Kamjencu
Składnostnje lĕtušeho 775- 
lĕtneho jubileja mĕsta Ka- 
mjenca chcemy spominać na 
jednu z najswojoraznišich

cyrkwjow Hornjeje Łužicy. 
Njeje lochko wo njej pisać 
nĕšto woprawdźe spušćom- 
ne. Předležace žorła hodźa

so tak wšelako wułožować, 
zo dospołnu wĕstosć nima- 
my. Wĕste pak je, zo je Kate- 
chizmowa cyrkej starša hač 
hłowna cyrkej swj. Marje a 
zo je 1358 zamožita žona z 
mjenom Kunne dariła pje- 
njezy za jeje natwar.

Mała Katechizmowa cyr- 
kej je bjezposrĕdna susodka 
wulkeje Marijneje cyrkwje. 
Stejo na kromje kĕrchowa 
přełama kĕrchowowu mu- 
rju, kiž bĕ zdobom mĕš- 
ćanska murja. Jeje dno leži 
2,70 m pod niwowom kĕr- 
chowa, čehoždla dyrbiš nutř- 
ka 15 schodźenkow dele stu- 
pać. Kaž bašta pozbĕhuje so 
cyrkwička nad dolinu Dołhe- 
je Wody. Třĕlne škałoby w 
muri wo tym swĕdča, zo słu- 
žeše tež zakitowanju mĕsta.

Twarjena je cyrkwička z 
Jĕžowskehozornowca. Ničo 
na to njepokazuje, zo bychu 
wumĕłcy na twarje wobdźĕ- 
leni byli. Najskerje su ju jed- 
nori rjemjeslnicy, tež serbscy, 
z mĕsta a wokoliny natwarili. 
Ze zatwarom dweju, pozdźi- 
šo pisanje pomołowaneju łu- 
bjow stwori so w małej rum- 
nosći nahladna ličba sedźen- 
skich mĕstnow.

Do reformacije wužiwaše 
so cyrkwička wosebje za či- 
tanje mšow, sčasami (hdyž 
so w cyrkwi swj. Marje twa- 
rješe) tež za kemše. Hač do 
nĕkak 1568 rĕkaše wona 
Serbska kapałka. Po wotpa- 
lenju 1707 a nowonatwarje 
1724 bĕ jej nowy nadawk 
postajeny. Mĕjachu so w njej 
wotmĕwać katechizmowe 
prĕdowanja. Tehdyši prĕni 
mĕščanski farar Feller (dźĕd 
basnika Lessinga) ju poswje- 
ći a Lessingowy nan sta so 
prĕni katechizmowy prĕ- 
dar. Hakle z toho časa mje- 
nowachu ju Katechizmowu 
cyrkej. Po wułkim wohenju 
w lĕće 1842, při kotrymž so 
wulki dźĕl mĕsta wotpali, 
bĕchu tu zaso serbske kemše, 
doniž njemožachu so Serbja 
1850 do swojeje zaso natwa- 
rjeneje Serbskeje (nĕhdyšeje 
kłošterskeje) cyrkwje swj. 
Hany wroćić.

Loni je so Katechizmowa 
cyrkej wotwonka dospołnje 
wobnowiła. Nĕtko njehrozy 
hižo strach, zo sunje so do 
doliny, nadkotrejžsteji. Nutř- 
kowne wobnowjenje ma sćĕ- 
hować.

DR. WOLFGANG RUDOLPH
Marijna a Katechizmowa cyrkej (naprawo), kotraž 
rĕkaše nĕhdy Serbska kapałka. Foto: Tenne
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Jezus pola cłownika Cacheja
Po dołhich pućowanjach přińdźe Jezus do Jericha. Tu by-

dleše muž z mjenom Cachej, kiž bĕ wyši cłownik a mĕješe

jara wjele Q >u e jll(1). Rady by Jezusa wohladał, ale bĕše 

-jara
^  ©

(2) a njemožeše so předobyć přez

Tuž zalĕze na^ jj^<4>’ 20 by je^ °  widźeć mohł.

Hdyž Jezus nimo přińdźe, pohlada horje a rjekny: 

„Cachejo, zlĕz spĕšnje dele, přetož chcu dźensa w twojim 

(5) wostać! “

A  won zalĕze spĕšnje dele a přija jeho z radosću. Druzy, 

kiž to widźachu, morkotachu a rĕčachu: „Hrĕšnika, kiž nas 

přeco wobšudźi, chce wopytać. Kak je to mćžno?“

Cachej pak přistupi ke Knjezej a rjeknje jemu: „Hlej, po- 

łojcu swojeho wobsydstwa chcu chudym dać, a jeli sym nĕ- 

koho wobšudźił, narunam to£|B(6) krćć.“

Jezus jemu praji: „Dźensa stanje so zbožnosć twojemu

K stawiznje sym hišće małe 
hodančko přihotowała. Za- 
pisaj słowa wobrazow w za- 
kładnej formje do křižowki. 
Jeli wšitko prawje wuhodaš, 
možes nazymski swjedźeń 
wučitać. J a d w ig a

s

*

2.
s

I
6 s

a

«

1 I-

JC

I

domej, přetož tež ty sy syn Abrahama. S yn ?p (7) dźĕ je při-

šoł, pytać a wuchować, štož bĕ zhubjene." i I It I ■y a

Nabožny tydźeń w Herlfkovicach
Krasne słćnčne wjedro nas 
14. awgusta přewodźeše po 
puću do Herlikovicwčĕskich 
Kyrkonošach. Z třomi awta- 
mi wotjĕdźechu farar Jan 
Malink, Hana Wićazowa a 
Mĕrćin Wirth z dwanaće dźĕ- 
ćimi resp. młodostnymi pćn- 
dźelu rano z Budyšina.

Wosrjedź horow leži mała 
wjes Herlikovice, hdźež mĕ- 
jachmy rjane přebywanje w 
prozdninskim domje čĕsko- 
bratrskeje ew angelskeje 
cyrkwje. KnjezVaclavPtaček, 
znaty přećel Serbow, njebĕ 
so dalokeho puća nabojał a 
bĕ přijĕł nas wutrobnje witać 
z jabłukami a šokoladu.

Nimo pućowanja, hrajka- 
nja a spĕwanja zabĕrachmy 
so z bibliskim Janom křćeni- 
kom. Dźeń wote dnja napjel- 
nichu dźĕći swoje nabožno- 
tydźenske zešiwki ze swojski- 
mi dožiwjenjemi a zaćišće- 
mi, lĕpjachu do nich pilnje

wobrazy a tekstowe wotrĕzki 
wo Janu křćeniku. Stćž so z 
pomocu zešiwkow tež na 
drobnostki dopomni, ma do- 
ma wjace powĕdać.

Pućowanja na Snĕžku, do 
Špindleroweho Młyna a k 
žćrłu Lobja wostanu nam 
dołho w pomjatku. Pobra- 
chować tež njesmĕ nocne 
pućowanje w lĕsu -  mĕnja- 
chu naši holcy. Tuž wuhoto- 
wachu nam z nĕkotrymi pře- 
kwapjenkami a šerjenjemi 
małe pućowanje -  a naše 
holcy wĕzo rjenje křičachu.

Spĕw nas wšĕdnje přewo- 
dźeše. Spĕwachmy nam hižo 
znate spĕwy z dźĕćaceho 
spĕwnika a nazwučowachmy 
nowy spĕw, kotryž bĕ Jandy- 
tar Hajnk wosebiće za naš 
tydźeń napisał a kotryž bĕ 
wozjewjeny zašły mĕsac w 
Pomhaj Bćh. Jćnu zaspĕ- 
wachmy čĕskim staršim žo- 
nam naše serbske spĕwy při

wječornym lĕhwowym wohe- 
nju. Dopomnjenki so zbu- 
dźachu a nasta čiła rozmoł- 
wa. Zajimowane słuchachu 
na serbske słowa a nam so 
wuwĕdomi, kak wažne je za 
wšitke ludy, so zetkać, zeznać 
a so rozmołwjeć.

Pjatk wječor wopytachmy

při chowanju słonca rjanu 
wjesnu cyrkwičku na modlit- 
wu a spĕw.

Sobotu, 19. awgusta, so 
na dompuć podachmy, wo- 
bohaćeni wo rjane dožiwje- 
nja a z nowymi mocami za 
započatk noweho šulskeho 
lĕta. H a n a  W ić a zo w a

Dopołdnja zaberachu so dźĕći z Janom křćenikom.
Foto: M. Wirth
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Kak so Serbja mjez sobu strowja?
Pisać wo serbskich postro- 
wjenjach njeje jednore, do- 
kelž njeeksistuje dotal žane 
nadrobniše wopisanje tuto- 
ho do sfery mjezyčłowjeskich 
poćahow slušaceho zjawa. 
Ani Serbski rĕčny atlas nima 
wotpowĕdneho hesła w swo- 
jim naprašniku. Tuž smy po- 
kazani na swoje wosobin- 
ske znajomosće a na pomĕr- 
nje snadne pisomne žorła.

Čłowjeski postrow słuša 
k wonym rĕčnym srĕdkam, 
kiž zwuraznjeja poćahi mjez 
ludźimi w najšĕršim zmysle 
tutoho słowa. Dźensniše jed- 
notliwe postrowne formule 
su wuslĕdk dlĕšeho histori- 
skeho wuwića a při tym pře- 
co wotbłyšć nĕkajkeje kon- 
kretneje towaršnostneje a 
rĕčneje situacije. Přez dołhe, 
zwjetša hižo lĕtstotki trajace 
wužiwanje stej jich prĕnjotny 
woznam a gramatiska pře- 
widnosć často zaćĕmnjenej, 
tak zo přijimujetaj je rĕčnik a 
słuchacy jenož hišće jako 
čiste rĕčne signale, zwuraz- 
njace nĕkajki emocionalny 
pomĕr, nastawacy při zetka- 
nju ludźi.

Horni kaž Delni Serbja 
bĕchu hač do njedawna wu- 
sko z wjesnym a ratarskim 
žiwjenjom zwjazani a při tym 
zakorjenjeni w tradiciji kře- 
sćanskeho swĕta, ewangel- 
skeho a katolskeho wĕrywu- 
znaća. Mĕšćanske abo byr- 
garske wašnje žiwjenja njeje 
pola nich ženje žanu wulku 
rolu hrało. To wotbłyšćuje 
so tež w kulturje Serbow a je 
swoj njeposrĕdny wuraz 
namakało w serbskich po- 
strowach.

Rozeznawamy dwĕ skupi- 
nje postrowow: 1. postrowy, 
kiž možemy mjenować po- 
wšitkowne abo uniwersalne, 
njewjazane na žadyn kon- 
kretny wotrĕzk dnja, a 2. po- 
strowy, zwisowace z kon- 
kretnym časom dnja. Najbćle 
rozšĕrjene strowjenje prĕnje- 
je skupiny je pola ewangel- 
skich Serbow tež dźensa hi- 
šće Pomhaj Bćh z wotmołwu

Wjerš pomazy, kiž wužiwatej 
so při zetkanju (we wšĕdnym 
ludowym wuprajenju Bjes 
pomaze, starše tež Bjerš po- 
mazy). A. Muka podawa za 
hornjoserbsku holansku na- 
rĕč tež formje Wjeřš poma- 
zy/  Wjeřš pomaz a za Woje- 
rowsku narĕč Boh pomaz. 
Wotpowĕdna rozžohnowan- 
ska formula je Božemje, w 
ludowej rĕči Božmje (Budy- 
ska ewangelska narĕč) abo 
Božme (Kamjenska katolska 
narĕč). W Delnjej Łužicy wot- 
powĕdujetej tomu při zetka- 
nju Pom(a)gaj Bog, starše 
tež Pom ož Bog, z wotmołwu 
Bog žĕkuj a při rozžohnowa- 
nju kaž w hornjoserbšćinje 
Božemje, ale z přizwukom 
na předposlednjej złožce 
(B ozem je ).

Postrow Pomhaj Boh je 
po swojej rĕčnej formje na- 
mołwa (nĕ. Anrede), wobste- 
jaca ze substantiwa-subjekta 
(Boh) a dźensa hižo njewuži- 
waneho imperatiwa 3. wo- 
soby singulara (pom haj). 
Dźensa by so prajiło: Njech 
Bćh pomha. Tuton postrow 
je nastał z konkretneje si- 
tuacije zetkanja při nĕkajkej 
zabĕrje abo nĕkajkim dźĕle, 
na př.: Pomhaj ći Bćh  (při 
woranju, syću abo pasenju 
skota atd.). Adresat namoł- 
wy je potom  wotmołwił: 
Wjeršn /  Bćh ći pomhazy 
(dźensa: Wjeršny/Bćh njech 
ći pomha). Tež tuta kon- 
strukcija je, kaž pokazujetej 
na to rĕčnej formje wjeršn a 
pomhazy, jara stara. Prĕnja 
forma je stara nominalna for- 

ma, runaca so 
hišće substanti- 
wam (tohodla 
bjez -y), tak kaž 
je to było po- 
wšitkownje w 
starosłow jan- 
skej rĕči a zdźĕ- 
la hišće w star- 
šej serbšćinje. 
Podobne je to z 
formu pomha- 
zy, kotraž je sta- 
ry syntetiski (je- 
dnosłowny) im- 
peratiw 3. wo- 
soby, tworjeny 
wot dźensa w 
hornjoserbskej 
rĕči hižo nje- 
znateho werba 
pom ćc{=  pom- 
hać).

Rozžohnowan- 
ska formula Bo- 
žem je je zaso 
nastała ze star- 
šeho wupraje- 
nja w Bože mje 
(= in Gottes 
Nam en), při 
čimž předstaja 
prepozicija  w 
z akuzatiwom 
Bože mje stary 
sm ĕrowy pad 
(nĕ. Richtungs-

kasus), zachowany na při- 
kład hišće w hornjoserbskim 
idiomatiskim wuprajenju 
słćnčko w boži domčk dže 
(= słončko so chowa), mje je 
stary njerozšĕrjeny nomi- 
natiw/akuzatiw, kiž bu w 
pozdźišej hornjoserbšćinje 
narunany přez formu mjeno, 
pochadźacu z wotwisnych 
padow (mje, mjenja). Delnjo- 
serbšćina ma tu hišće prĕ- 
njotne, njerozšĕrjene mĕ 
(= mjeno). Po Mukowym del- 
njoserbskim słowniku su 
Delnjoserbja mĕsto powšit- 
kowneho Božemje wužiwali 
tež hišće Buž, Wostań z Bo- 
gom, štož znajetej tež su- 
sodna polšćina a čĕšćina (z 
Bogiem, s Bohem).

Wot tutoho hornjo- a del- 
njoserbskeho ewangelskeho 
uzusa wotchiłeja so katołscy 
Serbja, kiž strowja Budž 
chwaleny Jĕzus Chrystus a 
wotmołwjeja D o wĕčnosće, 
zdźĕla tež z kumštnej puri- 
stiskej formu Na wĕki.

Přez časte wužiwanje su 
wšitke tute postrowne a roz- 
žohnowanske wuprajenja 
počasu zhubiłe swoju se- 
mantisku a gramatisku pře- 
widnosć a su so přemĕniłe 
na jednore postrowne for- 
mule bjez konkretneho wo- 
znama.

W nowšim času wužiwa 
Serb, njezwjazany hižo tak 
sylnje z wjesnym žiwjenjom, 
tež nowe, bole neutralne po- 
strowy, wosebje Dobry dźeń 
abo rĕdšo Džeń dobry. Je to 
bjezdwĕla pomĕrnje nowa 
tworba, trjebana wosebje wot 
młodeje generacije w towar- 
stwach, w šuli a na zarjadach. 
P fu lowy Łužiski serbski 
słownik z lĕta 1866 charak- 
terizuje ju hišće z atributom 
„rĕdko“ : „dobry džeń (NN. 
[t. j. rukopisny słownik Jana 
Neandra-Nowaka, H. Šewc], 
selten, statt pomhaj Bćh), 
guten Tag”. Tuton postrow 
w otpow ĕdu je dokładnje 
nĕmskemu strowjenju, kiž 
nałožuje so hižo wot 19. lĕt- 
stotka sem. (Přirunaj tež O

H andrij Z ejler

Serbow strowjenje
To Serbow „Pomhaj Bćh!“ mi je 

haj wyše złoteho; 
nic ničo njej' wšak wažniše 

hač pomoc Wjeršneho.

„Wjeršpomazy!“ to bratrowske 
za dźak će zwjeseli, 

z tym strowjeny zas popřeje 
tu wjeršnu pomoc ći.

„Přińdź Bćh!“ tež je tak lubozne 
to serbske strowjenje; 

hdźež přińdźe Bćh, tam derje je 
a njemĕni so zlĕ.

Tuž „Božo słyš!“ ći wotmołwi 
Serb kćždy pobožny, 

tež „Daj to Bćh!“ wćn ponižni 
ći praji z wutroby.

To „Witaj!“ ruka wobkrući, 
do ruki zawdata, 

„Wjeršpomazy!“ zas wobswĕdči 
te swĕrne mĕnjenja.

Kaž mĕnimy, tak prajimy 
te naše strowjenja, 

my z Bohom wšitkich strowimy, 
to česć je serbowstwa.
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čĕsce Dobty den a polsce 
D zień dobry, ale rusce 
Zdrastwuj, woznamjenjace 
tak wjele kaž „budź strowy“.) 
Wotmołwa je kaž pola Pom- 
haj Boh, potajkim Božemje. 
Znate je tež Na zasowidźe- 
nje, so pak lĕdma wužiwa.

Postrowy, zwisowace z 
konkretnym časom dnja, su

whornjoserbšćinje: 1. Dobre 
ranje (ewangelscy Serbja a w 
spisownej rĕči) a D obre  
rano, starše tež ranjo (katol- 
ska narĕč) -  na to mćže so 
wotmołwić Dobre spodoba- 
nje, delnjoserbšćina ma tu 
Dobre zajtšo, starše tež Do- 
brejtšo - , 2. D obiy wječor -  
delnjoserbsce Dobry wjacor

-  a 3. Dobru nćc -  delnjo- 
serbsce Dobru noc.

Nimo mjenowanych stan- 
dardnych postrowow znaje 
serbšćina hišće nĕkotre dal- 
še, na př. Witaj, Witajtaj, Wi- 
tajće (za strowjenje hosći) 
abo Mĕj, Mĕjtaj, -tej, Mĕjće 
so derje a Wostań strowy, 
Wostańtaj, -tej strowaj, -ej,

Wostańće strowi. Jan Arnošt 
Smoler podawa w swojim 
hornjoserbskim rozmołwni- 
ku Mały Serb z lĕta 1841 
sćĕhowace postrowne formy 
za pućowarja w hosćencu: 
Pomhaj boh! Wersch pom- 
hasy! K  nam witajcźe! A  
Budžće tu bože me!

H . S ew c

Serbske prĕdarske towarstwo we Wittenbergu
Hižo loni mĕjachmy popra- 
wom wopomnić 250. rćčni- 
cu załoženja tohole towar- 
stwa serbskich studentow 
ewangelskeje teologije. Wo- 
ne nasta 1749 po přikładźe 
Serbskeho prĕdarskeho to- 
warstwa w Lipsku, kiž bĕ hi- 
žo w lĕće 1716 swoju dźĕła- 
wosć zahajiło.

K čemu bĕ poprawom stu- 
dentam prĕdarske towar- 
stwo wušne a serbske wyše 
toho? Wotmołwu na tele 
prašenje da nam studijna 
organizacija tehdyšeho časa. 
Profesorojo rĕčachu w swo- 
jich čitanjach zwjetša łaćon- 
sce. Studenćato rozumjachu, 
přetož nawuknychu na gym- 
nazijach bĕžnje łaćonsku a 
samo starogrjeksku rĕč. T  ola 
studenća dyrbjachu so zdo- 
bom přihotować na prakti- 
ske dušepastyrstwo, a te sej 
žadaše wot duchowneho 
kmanosć prĕdowanja w ma- 
ćernej rĕči. Dokelž profeso- 
rojo so wo wučenje tajkeje 
kmanosće dale njestarachu, 
dyrbjachu sej studenća sami 
pomhać. Štož so dźensa 
zwučuje w seminarje, na 
kursu abo w dušepastyrskim 
praktikumje, organizowa- 
chu sej sami -  Nĕmcy w 
nĕmskim, Serbja w serbskim 
towarstw je. Uniwersitne 
w jednistwo w Lipsku a 
Wittenbergu kaž tež krajny 
konsistorij w Drježdźanach 
so tutej rozumnej naprawje 
njespjećowachu.

Wustawki Lipsčanskeho 
towarstwa, přewzate zdo- 
bom we Wittenbergu, rjado- 
wachu wotbĕh a nadrobno- 
sće prĕdowanja na probu.

Hrodowa cyrkej we Wittenbergu wokoło lĕta 1770. 
Tu zeńdźechu so koždu druhu sobotu sobustawojo 
Serbskeho prĕdarskeho towarstwa k serbskemu  
prĕdowanju. Repro: Serbski kulturny archiw

ska wužohnowani serbscy 
kandidaća duchownstwa 
tola znajmjeńša kusk přiho- 
towani na přichodne zastojn- 
stwo w rodnej Lužicy. Wšako 
njebĕchu jenož zwučowali 
serbsce prĕdować, ale tež 
bĕžnje serbsce powĕdać a 
samo so zanurić do gramati- 
ki serbskeje rĕče.

Jako seniorojo abo na- 
wjedowarjo skutkowachu 
1758/59 Michał Smoler, 
1770 Samuel Bohuwĕr Po- 
nich, 1773 pozdźiši magister 
Jan Bohumił Frauenlob, 
1782 Pĕtr Halka, 1783 Jan 
Bohumił Rychtar, 1790 
Handrij Fabian, 1808/09 
Ernst Pom hajbćh Pjech, 
1811 Jurij Libuša 1813 Jan 
Domaška. Ličba sobustawow 
chabłaše, najwjace bĕ jich 
25, najmjenje pak bĕchu 3.

Jako bu Wittenbergska 
uniwersita 1813 rozpušće- 
na, zasta tež dźĕławosć serb- 
skeho towarstwa -  jara wu- 
žitneje a chwalobneje institu- 
cije na dobro serbskeho luda.

DR. S. MUSIAT

§ 1 postaji, zo dyrbja čłonojo 
horn joserbsce rozum ić. 
Wjacore paragrafy mjenowa- 
chu płaćace normy. Prĕdar 
dyrbješe rĕčeć znajmjeńša 
poł, ale nic dlĕje hač tři bĕrtlki 
hodźiny. Přednošować dyr- 
bješe z hłowy, přetož pokuk- 
nyć na manuskript so chło- 
staše kaž wšĕ molčke přeń- 
dźenja napřećo normam. 
Dokelž pak bĕ sobustawstwo 
dobrowćlne, bĕchu studen- 
ća tež rozsudźeni nĕšto jedyn 
wot druheho nawuknyć. Tuž 
bĕchu z Wittenberga a Lip-

Koždu druhu sobotu w 13.00 hodź. zeńdźechu so sobu- 
stawojo Serbskeho prĕdarskeho towarstwa w Hrodo- 
wej cyrkwi. Wotmĕnjejo bĕ koždy krdć jedyn z nich ze 
serbskim prĕdowanjom na rjedźe. Prĕdowanje mĕješe 
po l hodźiny trać a s o z  hiowy přednjesć. Kaž na prawych 
serbskich Božich słužbach so tohorunja serbske kĕrluše 
spĕwachu, přednjesechu so čitanja a modlitwy a zakonči 
so z požohnowanjom.

Sobotu wječor zeńdźechu so sobustawojo pola před- 
sydy. Tu so rozjimaše popołdniše prĕdowanje, a to wo- 
sebje kritisce po  rĕči a po wobsahu. Kdždy smĕdźeše 
swoje mĕnjenje prajić a polĕpšenja namjetować. Tak so 
čłonojo mjezsobu k dobremu prĕdowanju kubłachu. 
Zeńdźenje zakonči so z wolnej bjesadu.

( p o  H .  K u h n e )
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Marka Herrmannowa 80 lĕt
Knjeni Marka Herrmanno- 
wa rodź. Křižanec narodźi 
so 16. septembra 1920 jako 
prĕnje dźĕćo Rakečanskeho 
fararja Korle Božidara Křiža- 
na a jeho mandźelskeje Ma- 
rije-Marthy rodź. Wirthec. Po 
zažnej smjerći nana, kotryž 
zemrĕ 1924 na zahorjenje 
płucow, dyrbješe wudowa ze 
swojimaj mjeztym dwĕmaj 
dźĕsćomaj z fary wućahnyć 
a přesydli so w Rakecach do 
domu, kotryž bĕštaj sej jeje 
staršej jako wumĕnk kupiłoj.

Po ludowej šuli chodźeštej 
Marka a jeje sotra (dźensa 
knjeni dr. Martha Cyžowa) 
na Budyski gymnazij, hdźež 
dla wopyta šule tež nachwil- 
nje wot 1931 do 1935 bydle- 
štej. Po maturje 1939 při- 
zamkny so za Marku -  kaž 
bĕ to tehdy z wašnjom -  do- 
mjacnostne lĕto, a to w 
Schneidemuhlu (dźensa Pol- 
ska) w domje jeje wuja, do- 
centa dr. Pawoła Wirtha a je-

Jubilarka M arka Hcrr- 
mannowa Foto: priwatne

ho syna Jtirgena (posledni 
wotrosće, po tym zo bĕ dr. 
Pawoł Wirth w ruskej wojn- 
skej jatbje zemrĕł, pola jubi- 
larki).

1943 wuda so Marka Kři- 
žanec na Rakečanskeho fa- 
rarja Gerharda Herrmanna. 
Mandźełski dyrbješe borze 
do wojny a poćerpi tam ćežke 
zranjenje, na kotrehož sćĕhi

1944 w lacareće w Zerbsće 
zemrĕ. Krotko do toho bĕ so 
jeju jenički syn narodźił, 
dźensniši dr. Gerhard Herr- 
mann, kotryž jako kožny lĕ- 
kar w Budyšinje skutkuje.

Po wojnje dźĕłaše Marka 
Herrmannowa, kotraž wšak 
žane powołanske wukubła- 
nje njemĕješe, najprjedy jako 
nowowučerka a po mnohich 
kwalifikacijach jako wuku- 
błana wučerka w Rakecach. 
W uwučowaše zwjetša w 
nišich lĕtnikach a w předmje- 
tach geografija, nĕmčina a 
serbšćina.

Tež za wšćn čas powołan- 
skeho skutkowanja wosta

wona aktiwna křesćanka. 
Jeje syn Gerhard dźĕše ke 
konfirmaciji, na młodźinskej 
swjećbje so njewobdźĕli. Nje- 
dźiwajcy jeje nastajenja spož- 
či so jej dawno do časa pře- 
wrota titul wyšeje wučerki. 
To bĕ hladajo na hewak ža- 
dany politiski angažement 
wosebite wuznamjenjenje 
jeje fachowych kmanosćow.

Před dwaceći lĕtami poda 
so Marka Herrmannowa na 
wumĕnk. Hišće dźensa zwje- 
seli so dobreje ćĕłneje a duši- 
neje strowoty a je přewšo ra- 
dy ducy po puću do blišich a 
dalšich končin.

DR. JURGEN WlRTH

Dnja 16. požnjenca swjeći knjeni Marka Herrmannowa w 
Rakecach swoje 80. narodniny. Wona swĕru naše serbske 
kemše a cyrkwinske dny wopytuje. Ale tež z wulĕtow Serb- 
skeho busa, kubłanskich fydźenjow a zarjadowanjow Serb- 
skeho ewangelskeho towarstwa je  nam wšĕm znata. Přeje- 
my jubilarce Bože žohnowanje a dale krutu strowotu. Na- 
dźijamy so, zo možemy ju hišće husto na našich serbskich 
zarjadowanjach witać.

P ř e d s y d s t w o  S e r b s k e h o  e w a n g e l s k e h o  to w arst w a

Fiedler jako basnik
W zańdźenych lĕtach su so 
w rjedźe „Serbska poezija“ 
wjacore zešiwki wudali, w 
kotrychž so serbske basni- 
stwo z ewangelskich končin 
znowa wotkrywa. Sĕršemu 
kruhej předstajištej so wubĕr- 
kaj delnjo- a hornjoserbskich 
kĕrłušow a wotkrywaše so 
basnistwo Jana Kiliana. Naj- 
nowši zešiwk w tutym rjedźe 
je wubĕrk z basnjow Korłe 
Awgusta Fiedlerja, kotryž je 
zestajał dr. Franc Sĕn.

Korla Awgust Fiedłer na- 
rodźi so 1835 w Njezdaše- 
cach pola Hodźija. Kaž zho- 
nimy ze žiwjenjobĕha na 
nutřkownej wobalce, skutko- 
waše won přez posrĕdkowa- 
nje fararja Imiša wot 1858 
na wučerskim seminarje w 
Budyšinje. Nimo swojeho 
powołanja wukonješe šĕro- 
ke narodne dźĕło w Budy- 
skej Bjesadźe, jako spisowa- 
ćel, redaktor a organizator 
spĕwanskich swjedźenjow.

1917 wumrĕ w žohnowanej 
starobje 81 lĕt w Budyšinje.

Fiedler je nĕhdźe 500 
basnjow a spĕwow wozjewił. 
64 z nich je wudawaćel z wu- 
šiknej ruku wupytał za wo- 
zjewjenje. Namakamy lubo- 
sćinske basnje runje tak kaž 
narodne a zabawne bas- 
nistwo a łyriske začuwanja 
stwćrby a duše. Wšelake 
pokazki přełožkow wotkry- 
wa dr. Sĕnowy wubĕr. Kaž 
tamne zešiwki „Serbskeje 
poezije" je tež tuton derje 
wuhotowany a komentowa- 
ny. Titulna strona z wobra- 
zom Budyskeje korčmy „Na 
winicy", w kotrejž załoži so 
1845 Maćica Serbska, wje- 
dźe čitarja do woneje doby 
wotućaceho serbstwa, w ko- 
trejž dožiwi serbska byrgar- 
ska kultura swoj prĕni wułki 
wjeršk.

Fiedłerjowe basnje so de- 
rje čitaja a su rjemjeslnisce 
dokładnje dźĕłane. Nimale

wšitke orientuja so we for- 
mje na ludowym spĕwje. 
Fiedler njebĕ jako basnik 
wulki originał, ałe złoži so 
sylnje na nĕmskich romanti- 
karjow. Uhland, H eine, 
Hoffmann von Fallersleben, 
Eichendorff -  tole su basnicy, 
kotrychž Fiedłer rady pře- 
łožowaše. Při přehladanju 
F ied lerjow eho šułskeho 
spĕwnika „Spĕwna radosć“

namakach dałše nĕmske 
předłohi za jeho serbske wo- 
zjewjenja (originałe za „Mać 
při kolebce“, „Spokojnosć“ 
a „W ječorny m ĕr“ , hlej 
„Spĕwna radosć“ , 4. wu- 
dawk, str. 84, 78 a 37). Tole 
nam pokazuje, kak jara bĕ 
Fiedler žiwy w romantiskim 
basnistwje swojeho časa.

Mało z Fiedlerjoweje po- 
ezije je dźensa hišće znate. 
Cim wjetšeho wuznama ma 
nowy zešiwk „Serbskeje 
poezije“ . Najhusćišo drje tež 
přez serbski rozhłos słyšimy 
Fiedlerjowu „Radosć spĕwa- 
nja“ : „Hdźež so spĕwa, roža 
kćĕwa, wočko radosće so 
smĕwa...“ Krćtko po tym, zo 
bĕch čitał Fiedlerjowe bas- 
nje, bĕch na pohrjebje w Ral- 
bicach. Mały hołči chćr za- 
njese „Da wzmi nĕtk ruce 
mojej“.Tekstkĕrluša, pocha- 
dźacy wot Julije von Haus- 
mann, bĕ w swojim času do 
serbšćiny přenjesł Korla Aw- 
gust Fiedler. Slĕdy serbskeho 
wćtčinca a pĕsnjerja so njejsu 
pozhubili. J a n  M a lin k
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Naš hosćićel Goro Kimura (naprawo) rĕči wubĕrnje 
serbsce.

Křesćanstwo w Japanskej
Na přeprošenje Gora Kimu- 
ry, kiž je hižo nĕkotre razy 
Łužicu wopytał a kotryž rĕči 
wubĕrnje serbsce, přeby- 
wach z dobrej znatej njedaw- 
no tydźeń w Japanskej. Za 
mnje fascinowace na tutym 
eksotiskim kraju njebĕ jenož 
splećenosć stareje tradicio- 
nelneje kultury z modernej. 
Nowe bĕ mi, kak tolerantni, 
hdyž nic samo pragmatiscy 
su Japančenjo nastupajo na- 
božiny. Ateistow tam lĕdma 
namakaš, wjetšina Japanča- 
now přisłuša shintoizmej, ale 
zdobom -  a to je njewšĕdne 
-  tež buddhizmej. Třeća 
etisko-nabožna moc, kotraž 
so wot wukrajnych zwjetša 
přewidźi, je konfucianizm. 
Wćn je Japansku ze swojim 
žadanjom za skutkownym a

harmoniskim žiwjenjom po- 
prawom hakle tak prawje du- 
chownje, socialnje, ale tež 
ekonomisce formował. Zaji- 
mawe při tym je, zo stej sej 
shintoizm a buddhizm, kiž 
bĕštej zwoprĕdka w mjezsob- 
nej konkurency, wobłuki swo- 
jeho skutkowanja rozdźĕliłoj:

Shintoizm, prĕnjotna naboži- 
na w Japanskej, kiž wopřija 
na 8 milionow bohow w při- 
rodźe, je „zamołwity“ za wšĕ 
wobłuki žiwjenja a buddhiz- 
mej je so „přidźĕliła“ zamoł- 
witosć za žiwjenje po smjerći. 
Konkretnje woznamjenja to 
na přikład, zo so Japančenjo 
po shintoistiskim ritusu wu- 
křćija, ale po buddhistiskim 
pochowaja.

Křesćanowje w Japanskej 
jenož nĕhdźe jedyn procent 
ludnosće, z toho ewangelscy 
a katolscy nĕhdźe po połojcy. 
Při wšĕm pak je křesćanska 
nabožina za mnohich we wĕ- 
stym wobłuku atraktiwna, 
mjenujcy při kwasowanju. 
Dźeń a wjac japanskich po- 
rikow da so w křesćanskich 
cyrkwjach abo kapałkach 

zwĕrować, do- 
kelž so jim ce- 
r e m o n i j a 
zmandźelenja 
lubi abo dokełž 
je to wokomik- 
nje moderne. 
K ř e s ć a n s k e  
cyrkwje tutćn 
trend podpĕ- 
raja, je dźĕ to 
zwjetša jenička 
šansa, zo so Ja- 
pančanam za- 
kłady křesćan- 
skeje wĕry spo- 
srĕdkuja, wša- 
ko dyrbja mło- 
de pory před 
zwĕrowanjom  
k ř e s ć a n s k i  
kurs wopytać. 
Za wjetšinu 
pak wostanje 
tole z jeničkim 
dotknjenjom z 
křesćanstwom, 
znajmjeńša nje- 

je ličba křesćanow w zańdźe- 
nych lĕtach rostła, ale kon- 
stantna wostała.

W  Nagoya, w rodnym mĕ- 
sće Gora Kimury, hdźež by- 
dlachmoj prĕnje tři dny, wu- 
žichmoj składnosć a wopy- 
tachmoj katolsku a ewangel- 
sku cyrkej. W katolskej je-

zuitskej cyrkwi w stiłu 60tych 
łĕt swjećeše božu mšu ka- 
płan, kiž pochadźeše -  kaž 
pozdźišo zhonichmoj -  z 
Indiskeje. Wćn bĕ po božej 
mši na naju čakał a so wćipny 
prašał, zwotkel smćj. (Wšako 
tam ze swojim europskim 
mjezwočom runje tak napad- 
nychmoj kaž Japančenjo 
pola nas.) Trochu dlĕša bĕ 
rozmołwa z fararjom ewan- 
gelskeje wosady w bydlenskej 
štworći staršeju G. Kimury. 
Farar, prĕnjotnje wukubłany 
jako socialny dźĕłaćer a nan 
štyrjoch dźĕći, bĕ so hakle 
po zakćnčenju swojeho po- 
wołanskeho wukubłanja na 
studij teologije do Ameriki 
podał. Do Ameriki tohodla, 
dokelž steji tam studij biblije 
bćle w srjedźišću hač na uni- 
wersitach w Japanskej. Wo- 
sada přisłuša Swobodnej 
ewangelskej cyrkwi a kusk 
hordźe rozprawješe farar wo 
nowočasnych formach spiri- 
tualizma, hdźež je mj. dr. 
gospel wažny element wuho- 
towanja kemšow. Wosadni 
sami hraja gospel na moder- 
nych instrumentach, štož 
wosebje młodźinu a dźĕći 
přićahuje. (Tež tohodla tu- 
chwilu w Japanskej Swobod- 
na ewangełska cyrkej bćle 
rozrosće hač lutherska, kiž 
skerje wotebĕra.) Jeho wosa- 
da ma na 50 čłonow, z toho 
nĕhdźe třicećo prawidłow- 
nje njedźelu Božu słužbu wo- 
pytuja. Jćnuwob mĕsacwot- 
mĕwa so nćcne modlenje a 
wosadni mćža so na tafli za-

pisać, w kotrej nćcnej hodźi- 
nje so štć w cyrkwi modli. Za 
žćnske přewjedźe so kožde 
dwaj mĕsacaj bjesadne po- 
połdnjo, hdźežsej žony swoje 
problemy abo dožiwjenja do- 
koławokoło nabožiny rozrĕ- 
ča. Při tym sej nĕšto warja, 
štož potom zhromadnje zjĕ- 
dźa. Z čimž pak njeje farar 
tak prawje spokojom, to je 
misionske dźĕło w jeho wo- 
sadźe. Byrnježnjekřesćanscy 
partnerojo sobu do cyrkwje 
chodźili, so lĕdma štć z doro- 
sćenych wukřćić da. Za kře- 
sćansku wĕru wabi drje so 
předewšĕm mjez přećelemi 
a znatymi, ale při wšĕm mohł 
přirost wjetši być, wosebje 
mjez dźĕćimi. Nĕhdy bĕchu 
fararjo njekřesćanske dźĕći 
zhromadnje z křesćanskimi 
z hrajkanišćow do cyrkwje 
přeprosyłi. Ale dźensa je 
lĕdma hišće dźĕći na drć- 
hach, sprĕnja, dokelž je po- 
mĕrnje mało porodow w Ja- 
panskej, a zdruha, dokelž sej 
dźĕći skerje doma při kom- 
puteru hrajkaja.

Pomĕr mjez ewangelskej 
a katolskej cyrkwju je dobry, 
nic naposledk, dokełž stej 
wobĕ w diasporje, a horstka 
křesćanow čuje so kaž wulka 
swćjba. Nimo zhromadnych 
ekumeniskich zarjadowa- 
njow wužiwatej wobĕ cyrkwi 
hižo na 20 lĕt samsny pře- 
łožk biblije kaž tež bibliskich 
hrćnčkow. W tutym nastu- 
panju mćhła nam Japanska 
z přikładom być ...

J ĕ w a -M a r ja  Č o r n ak e c

Swobodna ewangelska cyrkej w  mĕ- 
sće Nagoya Foće: awtorka
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Ewangelscy w Słowjenskej
WSłowjenskej „nasłćnčnym 
boku Alpow“ maja lĕtsa wo- 
sebitu přičinu za swjećenje: 
Před 450 lĕtami su so ćišćeli 
prĕnje knihi w słowjenskej 
rĕči. W lĕće 1550 je reforma- 
tor Primož Trubar (1508- 
1586) wudał katechizm (Ca- 
techismus in der windischen 
Sprache) a Abecedarium. (Ja- 
ko přirunanje: Prĕnju serb- 
sku knihu je 1574 wudał 
Tšupčanski farar Albin Molle- 
rus (1541-1618), to su byli 
spĕwarske z katechizmom a 
cyrkwinskej protyku.) Sobu- 
dźĕłaćer Trubarja, Jurij Dal- 
matin (1547-1589), je dźe- 
sać lĕt přełožował do sło- 
wjenskeje rĕče cyłu bibliju, 
kotraž je wušła we Witten- 
bergu 1584. Dźĕle Noweho 
testamenta bĕše do toho hižo 
T  rubar přełožił. T  ak su prote- 
stanća, kaž we wjele europ- 
skich ludach, mjez druhim 
zasłužbni wo załoženje sło- 
wjenskeje spisowneje rĕče.

Hačrunježjebyła reforma- 
cija na spočatku dosć wu- 
spĕšna -  po wobličenjach je 
byłowlĕće 1597wLjubIjanje 
jenož hišće 20% katolikow -  
je pozdźišo napřećiwna re- 
formacija nimale dospołnje 
dobyła. Jenož w Prekmurju 
(to je krajina za rĕku Muru 
blisko nĕtčišeje hranicy k Ma- 
dźarskej) su hač do dźensni- 
šeho dnja wostali nĕkotre 
wsy ewangelske. Wopisowa- 
nje wobydlerstwa Słowjen- 
skeje w lĕće 1991 je wudało 
sćĕhowacy wobraz: Wot teju 
nĕhdźe dweju m ilionow  
wobydlerjow je katolskich 
71,36 %, prawosławnych 
2,38 %, muslimskich 1,51 %, 
ewangelskich 0,96 %, ateisti- 
skich 4,35 %, pola zbytnych 
njeje datow abo njejsu dali 
wotmołwu.

Dźensa mamy tež w Ljub- 
ljanje mału ewangelsku wo- 
sadu, kotraž pak njewucha- 
dźa direktnje z protestanti-

Dary Serbskej 
superintendenturje
Hižo lĕta dostawa Serbska 
superintendentura prawi- 
dłownje z Polskeje připosła- 
ne „Zeszyty Łuźyckie" (Serb- 
ske zešiwki), popularnowĕ- 
domostny časopis z nastaw- 
kami wo zašłosći a přitomno- 
sći Serbow. Wudawaćel je 
Institut słowjanskeje filologi- 
je Waršawskeje uniwersity. 
Před krotkim je došło 29. 
wudaće woneho časopisa.

W juliju je so Serbskej su- 
perintendenturje přepodał 
bohaty knižny dar. Knjez 
G. Apelt z Bĕłeje Wody je ze 
swojeho priwatneho wob- 
sydstwa přewostajił za wuži- 
wanje w cyrkwinskej słužbje 
13 serbskich ewangelskich 
nabožnych knihow 19. lĕt- 
stotka, mjez nimi biblije, spĕ- 
warske a spisy Serbskeho 
lutherskeho knihowneho to- 
warstwa. Za wšitke dary so 
Serbska superintendentura 
wutrobnje dźakuje. T.M.

Informacija redakcije
Prosymy, zo bychu -  jeli njeje so to hižo stało -  naši čitarjo w tukraju swćj abonement 
za lĕto 2000 płaćili. Płaćizna za jedyn eksemplar je 16,00 hr na lĕto a može so na konto 
1000 083 167 Serbskeho ewangelskeho towarstwa při wokrjesnej lutowarni w Budyšinje 
(BLZ 855 500 00) přepokazać. Poskićamy pak tež mćžnosć wotknihowanja wot wašeho 
konta. W tym padźe byšće nam dyrbjeli dać pisomnu połnomoc (hlej formular). Abone- 
ment by so potom přeco w februarje koždeho lĕta wotknihował -  za lĕto 2000 w mĕsacu 
oktober. Citarjo we wukraju dćstanu Pomhaj Boh darmotnje.

 > « §
Połnomćc za wotknihowanje (Einzugsermachtigung)

Z tym dam Serbskemu ewangelskemu towarstwu z. t. połnomoc lĕtnje abo- 
nement za časopis „Pomhaj Boh” wot mojeho konta wotknihować, doniž 
nj eznapřećiwj am.

Dćstawam mĕsačnje eks. Pomhaj Boh a 16,00 DM = ............... DM

□  Abonement za iĕto 2000 sym hižo zapłaćił.

□  Połnomćc přitrjechi tež za lĕto 2000.

mjeno, předmjeno mĕjićela konta:...............................................................

adresa: ...............................................................................................

čisło konta:  B L Z :..........

mjenobanki: ........... ...................................................................................

datum a podpismo:  _______________________________________________

adresa; Serbske ewangelske towarstwo z. t., Ćomobohska 12, 02625 Budyšin

Delnjoserb Mato Nowak ze swoji- 
maj dźĕsćom aj-konfirm andom aj 
Katarinu a Jurom w  Ljubljanje.

Foto: priwatne

skich korjenjow za čas Tru- 
barja, ale je so znowa załožiła 
w 19. lĕtstotku wot přesy- 
dlencow z Nĕmskeje, Swi- 
carskeje a m jenowaneho 
Prekmurja. To je było možno 
po tolerantnym patenće Jo- 
zefa II. z lĕta 1781, kotryž je 
zawĕsćił swobodu wĕry. 
Prĕni farar w Ljubljanje, 
Theodor Elze z Altenaua 
pola Dessaua, je so wuzwolił

1851. Ewangel- 
sku cyrkej su do- 
twarili a poswje- 
ćili lĕto pozdźišo. 
Po poslednjej woj- 
njebucyrkejzfaru 
zestatnjena (wot 
181 wosadnych 
je było 94 nĕm- 
skich) a zawrjena. 
W cyrkwi mĕješe 
jedne z Ljubljan- 
skich dźiwadłow 
swoju blidarnju. 
Hakle wot srjedź 
sydomdźesatych 
lĕt su byli w njej 
zaso kemše. Po 
přewroće su wo- 

sadźe 1992 wroćili cyrkej a 
faru, w kotrejž nĕtko bydli fa- 
rar mag. Geza Filo. Wo dosć 
bohatym wosadnym žiwje- 
nju swĕdči lĕtuša konfirma- 
cija 2. julija: 11 młodostnych 
je so konfirmĕrowało, dotal 
najwjace w stawiznach wosa- 
dy, mjez nimi tež dwaj poł- 
serbskeho pochada, Katari- 
na a Jure Nowak.

M a t o  N o w a k
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Wužitne za wosadne potrjeby su „Cyrkwinske mobi- 
le“, kotrež su sej wosebje wulke wosady po přewroće 
kupili. Awto Michałskeje wosady ma derje widźomne 
dwurĕčne napismo. Pod nĕmskim „Ev.-Luth. Kirch- 
gemeinde St. Michael Bautzen“ je w  jenak wulkim 
pismje čitać „Ew.-luth. wosada swj. Michała“.

Foto: T. Malinkowa

Powĕsće

W aršawa. Polski časopis 
„Zeszyty Łuźyckie" (Serbske 
zešiwki) wozjewi w swojim 
njedawno wušłym 29. čisle 
spominanje na njeboh sup. 
Gerharda Wirtha. Awtorka 
nastawka dr. Elźbieta Wroc- 
ławska wuzbĕhny zasłužby 
njeboheho a namjetuje, zo 
mĕła so wo jeho žiwjenju a 
skutkowanju napisać na- 
drobna monografija.

Drježdźany. Nimale poł- 
štwćrta lĕta po tym, zo buštaj 
wyši krajnocyrkwinski rada 
Roland Adolph a jeho man-

dźelska Petra w februaru 
1997 w lĕsu pola Moritzbur- 
ga zatřĕłenaj, je mordarstwo 
wujasnjene. 341ĕtny Man- 
fred R. z Drježdźan je nje- 
skutk přiznał, to zdźĕli statne 
rĕčnistwo 6. julija. Jako za- 
mołwity krajnocyrkwinske- 
ho zarjada za Hornju Łužicu 
mĕješe R. Adolph tež serbske 
naležnosće na starosći.

D ešno . 110 kem šerjow  
swjećeše 23. julija z prĕda- 
rjom Jurom Frahnowom 
serbsku Božu słužbu w Deš- 
njanskej cyrkwi. Mjez nimi 
bĕchu z 18 krajow pochadźa- 
cy wobdźĕlnicy sorabistiske- 
ho ferialneho kursa, kiž pře- 
bywachu tři tydźenje we Łu- 
žicy, zo bychu wuknyli serb- 
sku rĕč.

Cerkwica. Njedźelu, 6. aw- 
gusta, swjećachu so w Cer- 
wicy pola Lubnjowa dwurĕč- 
ne kemše z křćeńcu. Božu 
słužbu wuhotowaštaj serbski 
prĕdar Juro Frahnow z Pic- 
nja a wosadny farar Michael 
Oelmann. Přizamkny so bje- 
sada při kofeju.

Dary

W juniju je so dariło za 
Serbsku superintendenturu 
20 hr. W juliju je so dariło za 
Pomhaj Boh 25 hr a 200 hr, 
za Serbsku superintenden- 
turu 30 hr. Boh žohnuj dary 
a darićelow.

Pomhaj Boh, časopis 
ewangelskich Serbow

W u d a w a ć e le j :  Serbski wosadny 
zwjazk, Jerjowa/Heringstrafie 15, 
02625 Budyšin/Bautzen; Serbske 
ewangelske towarstwo z. t., Čorno- 
bohska/Czornebohstra fie  12, 
02625 Budyšin/Bautzen 
H ło w n y  r e d a k t o r :  Superinten- 
dent S iegfried Albert, Jerjowa/ 
HeringstraBe 15, 02625 Budyšin/ 
Bautzen (tel./fax: 03591/481280) 
Z a m o ł w i t a  r e d a k t o r k a :  
Trudla Malinkowa, Goethowa/ 
Goethestrafie 40, 02625 Budyšin/ 
Bautzen (tel./fax: 03591/600711) 
Ć iść: Serbska ćišćernja 
Postvertriebsnummer: F 13145 
Z h o t o w je n j e  a  r o z ś ĕ r j e n j e :  Lu 
dowe nakładnistwo Domowina, 
Tuchmacherstr. 27,02625 Bautzen 
P ř in o š k i  A d a r y :  Serbske ewan- 
gelske towarstwo, Konto-Nr. 1000 
083 167, Kreissparkasse Bautzen, 
BLZ 855 500 00
P o m h a j B o h  wuchadźa mĕsaćnje. 
Spĕchuje so w ot Z a ložby  za  
serbski lud. Lĕtny abonement 
płaći 16 hriwnow.

Přeprošujemy
02.09. -  sobota
14.30 hodź. wosadne popołdnje w Delnim Wujĕzdźe

(sup. Albert)

03.09. -  11. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje

w Michałskej (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
13.30 hodź. kemše w Budestecach (sup. Albert)

09.09. -  sobota
16.00 hodź. wosadne popołdnje w Drježdźanach

(sup. Albert)

10.09. -  12. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. delnjoserbske kemše we Wĕtošowje

(prĕdar Frahnow)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Brĕtni (sup. Albert)

12.09. -  wutora
16.00 hodź. wosadne popołdnje w Nowym Mĕsće

(sup. Albert)

13.09. -  srjeda
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Minakale

(sup. Albert)

16.09. -  sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Klĕtnom

(sup. Albert)

17.09. -  13. njedźela po swjatej Trojicy
8.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Poršicach 

(farar Malink)
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Slepom (sup. Albert)

18.09. -  pćndźela
14.30 hodź. wosadne popołdnje we Wuježku pola

Wosporka (sup. Albert)

24.09. -  14. njedźela po swjatej Trojicy
10.30 hodź. kemše w Spalach (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
15.00 hodź. wosadne popołdnje we Łazu (sup. Albert)

30.09. -  sobota
15.00 hodź. wosadne popołdnje w Barće (sup. Albert)

01.10. -  15. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Budyšinje w Michałskej

(sup. Albert)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budeste-

cach (sup. Albert)


